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  Общая направленность 
 
 

10.1 Основной целью данной программы, осуществляемой Конференцией Ор-
ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) и Цен-
тром по международной торговле (ЦМТ), является оказание помощи разви-
вающимся странам, и особенно наименее развитым странам, а также странам с 
переходной экономикой в их усилиях по интеграции с выгодой для себя в гло-
бальную экономику в поддержку целей всеохватывающего и устойчивого роста 
и развития. В рамках своей деятельности ЮНКТАД, поощряя ориентирован-
ную на развитие глобализацию, будет содействовать осуществлению глобаль-
ной повестки дня в области развития и будет оказывать помощь развивающим-
ся странам в достижении их целей развития, включая искоренение нищеты, в 
повышении благосостояния их граждан, использовании возможностей, откры-
вающихся в связи с глобализацией, и в деле преодоления проблем и трудно-
стей, порождаемых этим процессом. В частности, ЮНКТАД будет продолжать 
наращивать усилия во всех областях своей компетенции по оказанию поддерж-
ки развитию Африки. 

10.2 Для достижения указанных целей ЮНКТАД, действуя в рамках своего 
мандата, будет: 

 a) проводить исследования и аналитическую работу по уже давно об-
суждаемым и по новым проблемам в области торговли и развития; 

 b) формировать консенсус в поддержку усилий по поощрению полити-
ки и стратегий, способствующих всеохватывающему и устойчивому развитию; 

 c) оказывать помощь странам в осуществлении стратегий развития, на-
правленных на обеспечение их интеграции в глобальную экономику и дости-
жение устойчивых темпов роста и развития. 

10.3 ЦМТ будет стремиться повысить международную конкурентоспособность 
малых и средних предприятий в развивающихся странах, особенно наименее 
развитых странах, и в странах с переходной экономикой. Для достижения этой 
цели ЦМТ сосредоточит свои усилия на оказании технической помощи в об-
ласти торговли по вопросам, касающимся сбора и анализа данных о торговле и 
развития экспорта. 

10.4 В контексте растущей взаимозависимости между всеми странами 
ЮНКТАД будет сохранять уникальный профиль своей деятельности и свою 
приверженность обеспечению развития, для чего будет осуществлять работу по 
этим трем основополагающим направлениям, продолжая при этом гибко реа-
гировать на потребности государств-членов и оставаясь подотчетной им. Кон-
ференция будет также и впредь принимать меры в целях повышения действен-
ности, эффективности, степени транспарентности и подотчетности, в частно-
сти путем использования методов управления с опорой на ожидаемые резуль-
таты. 

10.5 Руководством к действию при осуществлении программы служат решения 
проводимых раз в четыре года сессий Конференции, Совета по торговле и раз-
витию и его вспомогательных органов и Комиссии по науке и технике в целях 
развития, включая решения, принятые на двенадцатой и тринадцатой сессиях 
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Конференции, а также решения четырнадцатой сессии Конференции, которая 
состоится в 2016 году. ЮНКТАД продолжает выполнять в рамках системы Ор-
ганизации Объединенных Наций роль координационного центра по комплекс-
ному рассмотрению вопросов торговли и развития и взаимосвязанных вопро-
сов в областях финансов, технологий, инвестиций и устойчивого развития. 
Конференция отвечает за подпрограммы 1–5 настоящей программы, а ЦМТ — 
за подпрограмму 6. 

10.6 С учетом того, что многие сложные задачи в области развития тесно вза-
имосвязаны, ЮНКТАД способствует эффективному их решению на основе 
комплексного рассмотрения вопросов торговли, финансов, инвестиций, техно-
логий и устойчивого развития и содействия применению соответствующего 
подхода в контексте повестки дня в области развития на период после 2015 го-
да. Поскольку во взаимозависимом мире устойчивые и всеохватные результаты 
включают в себя коллективные меры реагирования на многостороннем уровне, 
ЮНКТАД является одной из структур в системе Организации Объединенных 
Наций, способных сформировать консенсус в отношении в большей степени 
ориентированной на развитие глобализации, благодаря чему станет возможным 
добиться более быстрого и стабильного роста, экономической диверсифика-
ции, управления задолженностью, при котором будет обеспечиваться ее прием-
лемый уровень, создания рабочих мест, сокращения масштабов нищеты, а так-
же устойчивого и всеохватывающего развития. 

10.7 ЦМТ будет заниматься оперативными аспектами поощрения развития 
торговли и экспорта. Его стратегическая цель состоит в том, чтобы содейство-
вать всеохватывающему и устойчивому росту и развитию посредством разви-
тия торговли и международного предпринимательства. В этом контексте стра-
тегические задачи ЦМТ состоят в усилении интеграции предпринимательского 
сектора в мировую экономику, повышении эффективности работы учреждений, 
содействующих развитию торговли, в интересах предприятий, а также повы-
шении международной конкурентоспособности предприятий. 

10.8 ЮНКТАД будет осуществлять свои подпрограммы в поддержку реализа-
ции основой цели программы. В рамках подпрограммы 1 проводится анализ 
стратегий развития в условиях глобализации мировой экономики и связанных с 
ними вопросов. Деятельность в рамках подпрограмм 2 и 4 направлена на со-
действие созданию производственного потенциала и повышению международ-
ной конкурентоспособности развивающихся стран. Деятельность в рамках 
подпрограммы 3, а также в рамках компонента подпрограммы 4, связанного с 
материально-техническим обеспечением торговли, нацелена на содействие 
максимальному расширению выгод от глобализации для развития в контексте 
международной торговли товарами и услугами и соответствующих торговых 
переговоров. Основным объектом внимания в рамках подпрограммы 5 будут 
стратегии развития стран Африки, наименее развитых стран и стран, находя-
щихся в особом положении, включая малые островные развивающиеся госу-
дарства, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и другие страны 
со структурно неразвитой, уязвимой или небольшой экономикой. Сектораль-
ные проблемы этих стран будут рассматриваться и в рамках других подпро-
грамм, но в координации и взаимодействии с подпрограммой 5. 

10.9 В рамках всех направлений своей деятельности ЮНКТАД будет прила-
гать усилия к обеспечению учета вопросов, касающихся гендерного равенства 
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и расширения прав и возможностей женщин, поощрения устойчивого развития 
и обеспечения полной и производительной занятости. Кроме того, Конферен-
ция будет добиваться большей скоординированности действий своих подразде-
лений, особенно в вопросах практической реализации программ подготовки 
кадров и укрепления потенциала. 

10.10 ЮНКТАД будет содействовать выполнению решений соответствующих 
глобальных конференций и достижению согласованных на международном 
уровне целей в области развития в рамках осуществления повестки дня в об-
ласти развития на период после 2015 года, когда она будет принята Генераль-
ной Ассамблеей, и в первую очередь тех, которые касаются глобальных парт-
нерских связей в интересах развития, финансирования развития, мобилизации 
внутренних ресурсов, инвестиций, задолженности, торговли, сырьевых това-
ров, системных вопросов и принятия глобальных экономических решений, 
экономического сотрудничества между развивающимися странами, устойчиво-
го развития и науки и техники в целях развития. 

10.11 Кроме того, ЮНКТАД будет вносить вклад в осуществление Монтер-
рейского консенсуса Международной конференции по финансированию разви-
тия, Дохинской декларации о финансировании развития и последующей дея-
тельности в связи с ней, Программы действий для наименее развитых стран на 
десятилетие 2011–2020 годов, итоговых документов и Плана выполнения ре-
шений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, ито-
говых документов и Декларации принципов и Плана действий Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества, Алматин-
ской программы действий: «Удовлетворение особых потребностей развиваю-
щихся стран, не имеющих выхода к морю, в новых глобальных рамках для со-
трудничества в области транзитных перевозок между не имеющими выхода к 
морю развивающимися странами и развивающимися странами транзита» и 
итоговых документов состоявшегося в 2008 году Совещания по среднесрочно-
му обзору выполнения Алматинской программы действий и Маврикийской 
стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по обеспече-
нию устойчивого развития малых островных развивающихся государств. 
ЮНКТАД будет также оказывать содействие усилиям по дальнейшей реализа-
ции согласованных на международном уровне целей, сформулированных в До-
хинской декларации министров, принятой на четвертой сессии Конференции 
министров Всемирной торговой организации (ВТО). Наряду с этим ЮНКТАД 
будет вносить вклад в осуществление итогового документа Конференции Ор-
ганизации Объединенных Наций по устойчивому развитию под названием «Бу-
дущее, которого мы хотим» (резолюция 66/288 Генеральной Ассамблеи, при-
ложение). 

10.12 В качестве одного из ведущих учреждений межучрежденческой темати-
ческой группы по вопросам торговли и производственного потенциала, дейст-
вующей в рамках Координационного совета руководителей системы Организа-
ции Объединенных Наций (КСР), ЮНКТАД будет содействовать осуществле-
нию инициативы «Помощь в торговле», добиваться того, чтобы вопросам тор-
говли и развития и связанным с ними вопросам уделялось больше внимания в 
планах Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях раз-
вития, включая Рамочную программу Организации Объединенных Наций по 
оказанию помощи в целях развития, а также в национальных стратегиях разви-
тия; предпринимать совместные действия на страновом уровне; и способство-

http://undocs.org/ru/A/RES/66/288
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вать укреплению межучрежденческого сотрудничества при осуществлении об-
щесистемных инициатив в указанных областях. 

  Подпрограмма 1 
Глобализация, взаимозависимость и развитие 
 
 

Цель Организации: содействие осуществлению на всех уровнях экономической политики и 
стратегий, способствующих поступательному росту, всеохватному и устойчивому развитию, 
обеспечению полной занятости и достойной работы для всех и искоренению нищеты в 
развивающихся странах, особенно в наименее развитых странах 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) Более глубокое понимание глобаль-
ной экономической конъюнктуры и стра-
тегических альтернатив в отношении 
всеохватного и поступательного развития 
на национальном, региональном и меж-
дународном уровнях 

a) i) Увеличение числа выступлений, в част-
ности на заседаниях межправительственных 
органов, представителей директивных орга-
нов и бенефициаров, в которых отмечается 
полезность проводимых ЮНКТАД исследо-
ваний и аналитической работы для выработ-
ки политики на национальном уровне 

  ii) Увеличение числа упоминаний в средст-
вах массовой информации вариантов ориен-
тированной на рост макроэкономической и 
финансовой политики, предлагаемых по ре-
зультатам исследований ЮНКТАД 

  iii) Увеличение числа мероприятий 
ЮНКТАД, включая выпуск публикаций и 
проведение практических семинаров, на-
правленных на развитие сотрудничества Юг-
Юг 

  iv) Увеличение числа университетов и ис-
следовательских центров, пользующихся ус-
лугами Виртуального института ЮНКТАД 

b) i) Увеличение числа учреждений/стран, 
воспользовавшихся услугами по наращива-
нию потенциала по линии программы «Сис-
тема управления задолженностью и финан-
сового анализа» 

b) Обеспечение прогресса в деле дол-
госрочного решения проблем задолжен-
ности развивающихся стран путем со-
действия лучшему пониманию взаимо-
связи между успешной мобилизацией 
ресурсов на цели развития, достижением 
приемлемого уровня задолженности и 
эффективным управлением задолженно-
стью 

 ii) Увеличение числа международных и на-
циональных программных документов и 
инициатив в области задолженности и моби-
лизации ресурсов на цели развития, подго-
товленных с использованием материалов 
ЮНКТАД 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

c) Расширение доступа к достоверным 
и своевременным эмпирическим стати-
стическим данным и показателям, указы-
вающим на взаимосвязи между глобали-
зацией, торговлей и развитием, для при-
нятия решений по экономической поли-
тике и стратегиям развития 

c) Увеличение числа субъектов, а также стран и 
территорий, использующих статистические пока-
затели, которые готовит и обновляет ЮНКТАД 

d) Расширение возможностей Пале-
стины в плане формирования политики и 
ее институционального потенциала и ак-
тивизация международного сотрудниче-
ства в целях смягчения неблагоприятных 
социально-экономических условий, в ко-
торых приходится жить народу Палести-
ны, а также в целях построения незави-
симого палестинского государства 

d) Число инициатив в интересах развития пале-
стинской экономики и формирования политики и 
соответствующих учреждений, учитывающих в 
своей деятельности рекомендации ЮНКТАД, ре-
зультаты проводимых ею исследований и меро-
приятий в рамках технического сотрудничества 

 
 
 

  Стратегия 
 

10.13 В рамках этой подпрограммы, ответственность за осуществление кото-
рой несет Отдел глобализации и стратегий развития, основное внимание будет 
уделяться следующим моментам: 

 а) определение конкретных потребностей и мер, обусловленных взаи-
мозависимостью между торговлей, финансами, инвестициями, технологиями и 
макроэкономической политикой с точки зрения их воздействия на развитие; 

 b) содействие углублению понимания необходимости обеспечения со-
гласованности между международными экономическими правилами, практи-
кой и процессами и национальной политикой и стратегиями в области разви-
тия; 

 c) содействие в осуществлении исследовательской и аналитической де-
ятельности по вопросам, касающимся: 

 i) определения перспектив и последствий глобального финансово-
экономического кризиса для торговли и развития как на национальном, 
так и на международном уровне; 

 ii) борьбы с нищетой и обеспечения надлежащего баланса между рос-
том, справедливостью и социальной защищенностью; 

 iii) повестки дня в области развития на период после 2015 года, когда 
она будет принята Генеральной Ассамблеей; 

 d) оказание поддержки развивающимся странам, особенно наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, ма-
лым островным развивающимся государствам и другим странам со слабой в 
структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой в их усилиях по 
разработке стратегий в области развития, адаптируемых применительно к зада-
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чам глобализации, а также оказание дальнейшей поддержки странам со сред-
ним уровнем дохода с учетом их потребностей; 

 е) активизация взаимодействия и контактов с правительствами, дирек-
тивными органами, университетами и аналитическими центрами в государст-
вах-членах, включая распространение информации о работе ЮНКТАД. 

10.14 Цель подпрограммы будет достигаться посредством проведения иссле-
дований и анализа политики, формирования консенсуса и оказания техниче-
ской помощи, в том числе в рамках сотрудничества с другими международны-
ми организациями, на основе: 

 а) своевременного проведения перспективных исследований и анализа 
макроэкономической политики, стратегий в отношении задолженности и раз-
вития, включая мобилизацию ресурсов, с учетом решений соответствующих 
международных конференций и встреч на высшем уровне по вопросам разви-
тия; 

 b) выработки различных вариантов практических мер и рекомендаций 
по соответствующим стратегиям развития на всех уровнях для использования 
возможностей и решения сложных задач, обусловленных глобализацией; 

 с) содействия формированию консенсуса в отношении макроэкономи-
ческой политики и стратегии развития в интересах развивающихся стран; 

 d) содействия развитию местного преподавательского и исследователь-
ского потенциала в развивающихся странах и укрепления связей между науч-
ными кругами; 

 е) предоставления технической помощи, организации профессиональ-
ной подготовки и оказания содействия развивающимся странам в наращивании 
национального потенциала в интересах эффективного управления задолженно-
стью в сотрудничестве, по мере необходимости, с Международным валютным 
фондом, Всемирным банком и другими заинтересованными сторонами; 

 f) оказания содействия развивающимся странам в целях укрепления их 
потенциала по сбору статистических данных в сферах торговли и развития по-
средством предоставления консультационных, статистических и информаци-
онных услуг; 

 g) оценки перспектив и препятствий на пути экономического развития 
оккупированной палестинской территории, а также осуществления эффектив-
ной оперативной деятельности в целях смягчения остроты неблагоприятных 
социально-экономических условий, в которых вынужден жить палестинский 
народ; 

 h) проведения исследований и анализа тенденций и перспектив в кон-
тексте интеграции и сотрудничества по линии Юг-Юг, включая трехстороннее 
сотрудничество, в сферах торговли, финансов, инвестиций и технологий. 
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  Подпрограмма 2 
Инвестиции и предпринимательство 
 
 

Цель Организации: обеспечение всестороннего роста и устойчивого развития посредством 
развития инвестиционной деятельности и предпринимательства в целях укрепления 
производственного потенциала, индустриализации и экономической диверсификации и 
создания рабочих мест во всех развивающихся странах, особенно в странах Африки и 
наименее развитых странах, а также в развивающихся странах, не имеющих выхода к морю, 
малых островных развивающихся государствах и других странах со слабой в структурном 
отношении, уязвимой и небольшой экономикой, и прочих странах со средним уровнем 
дохода, с учетом их потребностей, и странах с переходной экономикой 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) i) Увеличение числа субъектов инвестици-
онной деятельности, принимающих участие 
в оценочных обследованиях и сообщающих о 
расширении имеющихся у них возможностей 
в плане решения ключевых проблем, связан-
ных с инвестициями 

a) Расширение возможностей в плане 
решения ключевых имеющихся и наме-
чающихся проблем, связанных с инве-
стициями, в том числе в увязке с офици-
альной помощью в целях развития, тор-
говлей и региональной интеграцией, а 
также в плане содействия устойчивому 
развитию  ii) Увеличение числа заявлений, свидетель-

ствующих о выполнении государствами-
членами программных рекомендаций 
ЮНКТАД и использовании ими разработан-
ной ЮНКТАД методологии в области меж-
дународных инвестиций 

b) Расширение возможностей разви-
вающихся стран и стран с переходной 
экономикой в плане разработки и осуще-
ствления стратегий и политики в целях 
привлечения и использования инвести-
ций в интересах устойчивого развития 

b) i) Увеличение числа развивающихся стран 
и стран с переходной экономикой, которым 
ЮНКТАД оказывает содействие, в том числе 
в проведении обзоров инвестиционной поли-
тики и использовании прикладных программ, 
а также осуществлении стратегий, политики 
и передовых методов практической деятель-
ности, направленных на привлечение и ис-
пользование иностранных инвестиций в ин-
тересах устойчивого развития и всесторонне-
го роста 

  ii) Увеличение числа развивающихся стран 
и стран с переходной экономикой, которым 
ЮНКТАД оказывает содействие и которые 
добились улучшения экономических показа-
телей, отслеживаемых ЮНКТАД с использо-
ванием различных базовых критериев 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

c) i) Увеличение числа заявлений директив-
ных органов и других заинтересованных сто-
рон по международным инвестиционным со-
глашениям, сообщающих об учете аспектов 
устойчивого развития в международных ин-
вестиционных соглашениях 

c) Укрепление потенциала, необходи-
мого для решения ключевых имеющихся 
и намечающихся проблем, касающихся 
международных инвестиционных согла-
шений и учета в них аспектов развития, 
а также для составления и осуществле-
ния таких соглашений  ii) Расширение субъектами инвестицион-

ной деятельности обмена друг с другом опы-
том и передовой практикой по ключевым во-
просам, касающимся заключения и осущест-
вления международных инвестиционных до-
говоров 

d) i) Увеличение числа стран, использующих 
разработанные ЮНКТАД стратегические 
меры и инструменты при разработке полити-
ки, направленной на развитие предпринима-
тельства и повышение конкурентоспособно-
сти национальных предприятий 

d) Улучшение понимания проблем, 
связанных с развитием предпринима-
тельской деятельности, и расширение 
возможностей для укрепления производ-
ственного потенциала посредством реа-
лизации стратегий развития предприни-
мательства, направленных на: i) стиму-
лирование развития предприниматель-
ской деятельности, особенно в том, что 
касается малого и среднего бизнеса, де-
ловой активности и деловых связей; 
ii) распространение передового опыта в 
области социальной ответственности 
компаний и бухгалтерского учета; 
iii) формирование конкурентных и над-
лежащим образом регулируемых страхо-
вых рынков 

 ii) Увеличение числа стран, использующих 
рекомендации и инструментарий ЮНКТАД в 
сферах бухгалтерского учета, развития пред-
принимательской деятельности, страхования, 
деловых связей, электронного туризма и от-
четности компаний 

 
 
 

  Стратегия 
 

10.15 В рамках подпрограммы, ответственность за осуществление которой не-
сет Отдел инвестиций и предпринимательства, всем развивающимся странам, 
особенно странам Африки и наименее развитым странам, равно как и разви-
вающимся странам, не имеющим выхода к морю, малым островным разви-
вающимся государствам и другим странам со слабой в структурном отноше-
нии, уязвимой и небольшой экономикой, а также странам с переходной эконо-
микой и странам со средним уровнем дохода, будет оказываться, с учетом их 
потребностей, помощь в разработке и осуществлении стратегий, призванных 
способствовать укреплению производственного потенциала, индустриализа-
ции, экономической диверсификации и созданию рабочих мест, а также содей-
ствовать достижению реального прогресса в деле реализации целей устойчиво-
го развития в период после 2015 года на основе развития инвестиционной и 
предпринимательской деятельности. В этих целях в рамках подпрограммы 
предусматривается: 
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 а) повышать роль ЮНКТАД в качестве основного источника информа-
ции о международных инвестициях; 

 b) оказывать развивающимся странам, по их просьбе, помощь в нара-
щивании их потенциала в плане разработки и осуществления комплексных 
стратегий, создания благоприятных условий и участия в обсуждениях по во-
просам международных инвестиций; 

 с) поддерживать усилия развивающихся стран, стран со средним уров-
нем дохода и стран с переходной экономикой по наращиванию производствен-
ного потенциала и повышению международной конкурентоспособности их 
предприятий; 

 d) обеспечить организацию программ профессиональной подготовки и 
укрепления потенциала. 
 
 

  Подпрограмма 3 
Международная торговля 
 

  Компонент 1 
Международная торговля товарами и услугами 
 

Цель Организации: обеспечение эффективного, качественного и плодотворного участия 
всех стран в международной торговле в целях придания прогрессу в области развития более 
всеохватного и устойчивого характера 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) i) Увеличение числа конкретных мер, при-
нятых развивающимися странами и учреж-
дениями, получающими помощь ЮНКТАД, 
в целях расширения их участия в региональ-
ных и многосторонних торговых соглашени-
ях, механизмах сотрудничества и партнерст-
вах, включая торговые переговоры по линии 
Юг-Юг и переговоры в рамках процесса 
присоединения к ВТО 

a) Улучшение понимания принципов 
формирования торговой политики и ук-
репление национального потенциала 
развивающихся стран, особенно наиме-
нее развитых стран и стран с переходной 
экономикой, в части мер, необходимых 
для интеграции их экономики в между-
народную торговую систему с выгодой 
для них и создания благоприятных усло-
вий для устойчивого развития  ii) Увеличение числа конкретных мер, при-

нятых развивающимися странами в целях 
учета проблемных аспектов, касающихся 
торговли, производственного потенциала, 
занятости и развития, в соответствующих 
национальных стратегиях в сфере торговли и 
услуг 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

b) i) Увеличение числа пользователей Ин-
формационно-аналитической системы по во-
просам торговли, системы «Всемирное ин-
тегрированное торговое решение», Имита-
ционной модели политики в области 
торговли сельскохозяйственными товарами, а 
также бенефициаров инициативы 
«Транспарентность в торговле» и 
деятельности по организации подготовки и 
проведению исследований, посвященных 
анализу торговли 

b) Укрепление потенциала развиваю-
щихся стран, особенно стран Африки и 
наименее развитых стран, равно как и 
развивающихся стран, не имеющих вы-
хода к морю, малых островных разви-
вающихся государств и других стран со 
слабой в структурном отношении, уяз-
вимой и небольшой экономикой, а также 
стран с переходной экономикой и стран 
со средним уровнем дохода, с учетом их 
потребностей, в плане принятия реше-
ний в вопросах торговли и смежных 
сферах и учета влияния нетарифных мер 
на торговлю и развитие 

 ii) Число конкретных мер, принимаемых 
государствами-членами на национальном, 
региональном уровне или на многосторонней 
основе в целях упрощения или согласования 
нетарифных мер в контексте международной 
торговли при содействии ЮНКТАД 

c) Укрепление потенциала развиваю-
щихся стран и стран с переходной эко-
номикой в области разработки и осуще-
ствления на национальном и региональ-
ном уровнях законодательства о конку-
ренции и защите прав потребителей 

c) i) Увеличение числа развивающихся стран 
и стран с переходной экономикой, приняв-
ших (или пересмотревших) и применяющих 
национальное и/или региональное (в том 
числе в формате Юг-Юг) законодательство о 
конкуренции и защите прав потребителей и 
создавших соответствующую организацион-
ную инфраструктуру, на основе обмена пере-
довым опытом и независимых обзоров хода 
осуществления такой политики 

  ii) Увеличение числа стран, использующих 
Типовой закон о конкуренции ЮНКТАД и 
добровольно участвующих в независимом 
обзоре законодательства и политики в облас-
ти конкуренции 

d) i) Увеличение числа развивающихся стран 
и стран с переходной экономикой, разраба-
тывающих и осуществляющих политику, 
программы и нормативные инициативы, а 
также создающих организационные меха-
низмы для использования возможностей тор-
говли и креативной экономики и решения 
своих задач в области устойчивого развития 

d) Укрепление потенциала развиваю-
щихся стран, особенно стран Африки и 
наименее развитых стран, равно как и 
развивающихся стран, не имеющих вы-
хода к морю, малых островных разви-
вающихся государств и других стран со 
слабой в структурном отношении, уяз-
вимой и небольшой экономикой, а также 
стран с переходной экономикой и стран 
со средним уровнем дохода, с учетом их 
потребностей, в плане определения и 
решения взаимосвязанных задач в облас-
ти торговли, окружающей среды, изме-
нения климата, устойчивого развития и 
креативной экономики в рамках страте-
гий развития на всех уровнях 

 ii) Увеличение числа развивающихся стран 
и стран с переходной экономикой, участ-
вующих в реализации моделей «зеленой» 
экономики и других моделей в контексте ус-
тойчивого развития, в том числе инициатив в 
области биоторговли и биотоплива 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

e) Укрепление потенциала развиваю-
щихся стран, особенно наименее разви-
тых стран и стран с переходной экономи-
кой, в плане разработки и осуществления 
торговой политики, позволяющей жен-
щинам шире использовать возможности, 
которые открывает международная тор-
говля 

e) Число стран, способных оценить воздействие 
проводимой торговой политики на положение 
женщин, а также разработать и проводить в жизнь 
торговую политику и дополняющие ее стратегии 
в целях максимального расширения экономиче-
ских возможностей женщин 

 
 
 

  Стратегия 
 

10.16 В рамках этой подпрограммы, ответственность за осуществление кото-
рой несет Отдел международной торговли товарами и услугами и сырьевых то-
варов, в контексте трех основных направлений работы ЮНКТАД будут прини-
маться меры, призванные содействовать обеспечению всеохватного и устойчи-
вого экономического роста и развития и смягчению остроты проблемы нищеты 
на базе деятельности, связанной с международной торговлей товарами, услу-
гами и сырьевыми товарами, международной торговой системой, и на основе 
обеспечения увязки между торговлей и согласованными на международном 
уровне целями в области развития. Мероприятия в рамках подпрограммы будут 
нацелены на решение сохраняющих свою актуальность и возникающих новых 
проблем в области развития (включая расширение экономических прав и воз-
можностей женщин, обеспечение достойной занятости и продовольственной 
безопасности, смягчение остроты проблемы нищеты) и оценку их последствий 
для развивающихся стран, наименее развитых стран и стран с переходной эко-
номикой с точки зрения перспектив развития, в том числе на национальном ди-
рективном уровне. Программа предусматривает дальнейшее развитие сотруд-
ничества и повышение согласованности действий с другими международными 
организациями и усиление координации при осуществлении общесистемной 
деятельности Организации Объединенных Наций в области международной 
торговли. Наряду с этим в рамках программы более серьезный акцент будет 
сделан на аспекты работы, связанные с передачей и распространением инфор-
мации. 

10.17 В рамках подпрограммы основное внимание будет уделяться следую-
щим моментам: 

 а) отслеживание и оценка эволюции системы международной торговли 
и тенденций в области торговой политики и в международной торговле с точки 
зрения перспектив развития; 

 b) отслеживание протекционизма во всех формах в сотрудничестве с 
ВТО и другими соответствующими учреждениями; 

 c) расширение возможностей развивающихся стран и стран с переход-
ной экономикой в плане установления приоритетов на переговорах, осуществ-
ления двусторонних, региональных и многосторонних торговых соглашений и 
достижения оптимальных результатов в области развития; 



 A/69/6 (Prog. 10)
 

14-25435 13/29 
 

 d) отслеживание и оценка эволюции системы международной торговли 
и тенденций в международной торговле с точки зрения перспектив развития; 

 е) оказание развивающимся странам, особенно наименее развитым 
странам, и странам с переходной экономикой технической помощи и содейст-
вия в наращивании потенциала в период до, непосредственно в процессе и по-
сле вступления в ВТО; 

 f) изучение путей повышения эффективности использования торговых 
преференций; 

 g) оказание развивающимся странам, особенно наименее развитым 
странам, а также странам с переходной экономикой и странам со слабой в 
структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой помощи в процес-
се их интеграции в многостороннюю торговую систему; 

 h) оказание развивающимся странам и странам с переходной экономи-
кой помощи в плане расширения их участия в мировом производстве услуг и 
торговле ими; 

 i) дальнейшее проведение в рамках ее мандата исследований и анализа 
воздействия миграции и перевода денежных средств на процесс развития; 

 j) оказание странам поддержки в обеспечении более значимого вклада 
креативной экономики в достижение всеохватного и устойчивого развития; 

 k) оказание развивающимся странам, особенно наименее развитым 
странам, и странам с переходной экономикой помощи в обеспечении диверси-
фикации экономики и структурных преобразований, включая расширение их 
участия в обрабатывающих отраслях экономики и глобальных производствен-
но-сбытовых цепочках; 

 l) продолжение деятельности, связанной с вопросами интеллектуаль-
ной собственности в контексте торговли и развития, при одновременном при-
знании того, что в системе Организации Объединенных Наций ведущую роль в 
связи с правами интеллектуальной собственности играет Всемирная организа-
ция интеллектуальной собственности; 

 m) содействие расширению экономического сотрудничества между раз-
вивающимися странами и торговли Юг-Юг, в том числе посредством Глобаль-
ной системы торговых преференций между развивающимися странами; 

 n) укрепление аналитического потенциала для целей разработки поли-
тики в области торговли и ведения торговых переговоров, а также учета про-
блем торговли и развития в национальной торговой политике, что будет спо-
собствовать укреплению производственного потенциала, обеспечению всеох-
ватности, расширению прав и возможностей женщин и созданию рабочих мест, 
в частности для наименее развитых стран; 

 o) изучение влияния нетарифных мер на торговлю и развитие на основе 
проведения исследований и анализа и налаживания партнерских отношений с 
другими соответствующими международными организациями в вопросах сбо-
ра данных о мерах в области торговой политики и нетарифных мерах, а также 
количественная оценка их влияния на нее; 
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 p) содействие использованию политики эффективной конкуренции и 
потребления в качестве инструментов для обеспечения конкурентоспособности 
на национальном и международном уровнях и для борьбы с ограничивающей 
конкуренцию практикой; 

 q) изучение вопросов, находящихся на стыке торговли и охраны окру-
жающей среды, в контексте содействия устойчивому развитию и повышению 
устойчивости в условиях изменения климата, в том числе на основе передачи 
технологии, а также использование возможностей в области торговли и инве-
стиционной деятельности, связанных с изменением климата, устойчивым ис-
пользованием биоразнообразия, возобновляемыми источниками энергии и ор-
ганическим сельским хозяйством; 

 r) решение проблем и использование возможностей «зеленой» эконо-
мики и других моделей, способствующих устойчивому развитию, искоренению 
нищеты и повышению устойчивости в условиях изменения климата; 

 s) содействие лучшему пониманию развивающимися странами, осо-
бенно наименее развитыми странами, взаимосвязи между торговлей, гендер-
ными вопросами и развитием, а также стратегий и мер, призванных обеспечить 
женщинам возможности для того, чтобы более активно пользоваться благами 
международной торговли и добиться равенства с мужчинами; 

 t) подготовка и осуществление деятельности, связанной с техническим 
сотрудничеством и созданием потенциала в области торговли и в смежных об-
ластях, в том числе на основе осуществления программ с участием многих до-
норов, в частности инициативы «Помощь в торговле», расширенной Интегри-
рованной рамочной программы оказания технической помощи и Рамочной 
программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях 
развития; 

 u) обмен передовым опытом налаживания партнерских отношений в 
области торговли и развития, которые могут обеспечить более эффективное 
выполнение задач повестки дня в области развития на период после 2015 года, 
когда она будет принята Генеральной Ассамблеей; 

 v) проведение исследований и анализа, посвященных изучению меха-
низмов государственно-частного партнерства в контексте развития. 
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  Компонент 2 
Сырьевые товары 
 
 

Цель Организации: использование достижений развития и решение проблем в области 
торговли и развития, связанных с сырьевой экономикой и сырьевой зависимостью 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) Укрепление потенциала развиваю-
щихся стран, зависящих от экспорта сы-
рья, в плане решения проблем торговли 
и развития, связанных с сырьевой эко-
номикой, и использованию возможно-
стей, открывающихся благодаря торговле 
сырьевыми товарами и расширению 
международного и регионального со-
трудничества 

a) Увеличение числа развивающихся стран с 
зависимой от сырьевых товаров экономикой, ис-
пользующих рекомендуемые ЮНКТАД стратеги-
ческие меры и инструменты при разработке стра-
тегий, направленных на диверсификацию источ-
ников экспортных поступлений 

 
 
 

  Стратегия 
 

10.18 Ответственность за осуществление компонента 2 подпрограммы 3 несет 
Специальная группа по сырьевым товарам. Группа будет оказывать поддержку 
развивающимся странам в их усилиях, направленных на определение и осуще-
ствление надлежащих стратегий на всех уровнях, на преодоление зависимости 
экономики развивающихся стран от колебаний цен на сырьевые товары, на раз-
работку стратегий и политики, нацеленных на решение проблем сырьевых 
рынков и использование возможностей, которые они открывают, а также будет 
оказывать помощь развивающимся странам, особенно странам Африки, стра-
нам со средним уровнем дохода, странам с переходной экономикой, наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, ма-
лым островным развивающимся государствам и другим странам со слабой в 
структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой, в том числе в ин-
тересах достижения согласованных на международном уровне целей в области 
развития. При обеспечении надлежащей координации с другими соответст-
вующими международными и региональными субъектами этот компонент бу-
дет и впредь играть важную роль в деятельности по следующим аспектам: 

 а) решение связанных с сырьевой экономикой проблем в области тор-
говли и развития и изучение связи между международной торговлей сырьевы-
ми товарами и развитием на национальном уровне, особенно сокращением 
масштабов нищеты; 

 b) осуществление в сотрудничестве с другими соответствующими ор-
ганизациями деятельности по вопросам сырьевых товаров, продовольственной 
безопасности и инвестиций в сельское хозяйство, с учетом в первую очередь 
особых потребностей Африки и наименее развитых стран; 

 с) продолжение деятельности в области сельскохозяйственного сырья с 
целью помочь развивающимся странам повысить устойчивость и эффектив-
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ность процессов сельскохозяйственного производства, обеспечения продоволь-
ственной безопасности и наращивания экспортного потенциала с учетом по-
требностей мелких фермеров, а также необходимости расширения прав и воз-
можностей женщин; 

 d) продолжение деятельности в области непродовольственных сырье-
вых товаров, особенно минералов, металлов и энергопродуктов, с особым упо-
ром на политику и стратегии обеспечения рационального использования ре-
сурсов; 

 e) оказание развивающимся странам, зависящим от экспорта сырья, 
помощи в их усилиях по: 

 i) разработке национальных стратегий в отношении сырьевых товаров, 
включая обеспечение всестороннего учета сырьевой политики в их на-
циональных стратегиях развития, сформированных на широкой основе, 
включая стратегии сокращения масштабов нищеты; 

 ii) наращиванию производственного потенциала в целях обеспечения 
конкурентоспособности; 

 iii) приведению стратегий развития в соответствие с принципами мно-
госторонней торговой системы в целях обеспечения участия в глобальных 
и региональных производственно-сбытовых цепочках сырьевых секторов 
и диверсификации этих секторов, в том числе вертикальной; 

 iv) соблюдению стандартов международной торговли, в том числе стан-
дартов на фитосанитарные меры, которые используются в качестве нета-
рифных ограничений; 

 v) использованию возможностей экспорта сырья на формирующихся 
рынках; 

 vi) созданию эффективных систем маркетинга и механизмов поддержки 
мелких производителей сырьевых товаров; 

 vii) разработке программ финансирования и управления рисками в сырь-
евом секторе; 

 f) содействие расширению межправительственного сотрудничества в 
области сырьевых товаров и формированию консенсуса в отношении путей 
обеспечения учета сырьевой политики в контексте: 

 i) национальных, региональных и международных инициатив; 

 ii) торговой политики и механизмов для решения сырьевых проблем; 

 iii) инвестиционных и финансовых стратегий обеспечения доступа к 
финансовым ресурсам для целей развития на базе сырьевого сектора. 
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  Подпрограмма 4 
Технологии и материально-техническое обеспечение 
 
 

Цель Организации: укрепление научно-технической и инновационной деятельности, 
включая развитие информационно-коммуникационных технологий в целях всеохватного 
развития; содействие всеохватному росту и развитию за счет оказания услуг по 
эффективному, надежному и устойчивому материально-техническому обеспечению торговли 
и систем транзитных перевозок; а также совершенствование программ профессиональной 
подготовки и наращивания потенциала для местных учреждений в целях ускорения 
экономического развития и повышения конкурентоспособности развивающихся стран и 
стран с переходной экономикой 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) Повышение действенности и на-
дежности материально-технического 
обеспечения торговли в развивающихся 
странах и некоторых странах с переход-
ной экономикой 

a) i) Увеличение — при поддержке 
ЮНКТАД — числа конкретных идентифи-
цируемых мер, принятых развивающимися 
странами и странами с переходной экономи-
кой в целях совершенствования материаль-
но-технического обеспечения торговли, та-
ких как меры по снижению транспортных 
расходов и операционных издержек; по по-
вышению действенности транзитных систем, 
стабильной эффективности работы транс-
порта и качества транспортного сообщения; 
а также по созданию благоприятствующей 
нормативно-правовой базы 

  ii) Увеличение — при поддержке 
ЮНКТАД — числа мер, принятых разви-
вающимися странами и странами с переход-
ной экономикой с использованием Автомати-
зированной системы обработки таможенных 
данных в целях дальнейшего повышения эф-
фективности работы их таможенных органов

  iii) Увеличение — при поддержке 
ЮНКТАД — числа развивающихся стран и 
некоторое число стран с переходной эконо-
микой, добившихся улучшения материально-
технического обеспечения торговли в сопос-
тавлении с соответствующими контрольны-
ми параметрами, определяющими эффектив-
ность материально-технического обеспече-
ния и рабочих процессов 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

b) i) Увеличение — при поддержке 
ЮНКТАД — числа конкретных мер, приня-
тых развивающимися странами и странами с 
переходной экономикой в целях осуществле-
ния программ, направленных на увеличение 
вклада научно-технической и инновационной 
деятельности и информационно-коммуника-
ционных технологий в развитие 

b) Повышение уровня информирован-
ности развивающихся стран и стран с 
переходной экономикой в отношении на-
циональных и международных стратегий 
в области научно-технической и иннова-
ционной деятельности и информацион-
но-коммуникационных технологий и 
принятие ими на вооружение таких стра-
тегий  ii) Увеличение — при поддержке 

ЮНКТАД — числа инициатив по налажива-
нию сотрудничества между исследователь-
скими институтами, научными центрами, ча-
стными и государственными структурами и 
правительственными организациями на суб-
региональном, региональном и международ-
ном уровнях в области науки и техники и в 
сфере информационно-коммуникационных 
технологий 

c) Улучшение понимания на нацио-
нальном уровне вариантов политики и 
передового опыта в области использова-
ния науки и техники и информационно-
коммуникационных технологий в инте-
ресах развития 

c) Увеличение числа стран, которым ЮНКТАД 
оказывает помощь посредством мероприятий по 
укреплению потенциала в области использования 
науки и техники и информационно-коммуника-
ционных технологий в интересах развития 

d) Расширение возможностей разви-
вающихся стран и стран с переходной 
экономикой в таких областях, как тор-
говля и инвестиции и связанные с этим 
вопросы 

d) Число конкретных мер, принятых развиваю-
щимися странами и странами с переходной эко-
номикой благодаря поддержке ЮНКТАД в целях 
укрепления своего кадрового потенциала и по-
тенциала местных учреждений в области торгов-
ли и инвестиций и смежных областях 

 
 
 

  Стратегия 
 

10.19 Подпрограмма, за осуществление которой отвечает Отдел по технологи-
ям и материально-техническому обеспечению, будет способствовать повыше-
нию технологического потенциала, внешнеторговой конкурентоспособности и 
общего уровня развития развивающихся стран, особенно в Африке, и наименее 
развитых стран, равно как и развивающихся стран, не имеющих выхода к мо-
рю, малых островных развивающихся государств и других стран со слабой в 
структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой, а также стран со 
средним уровнем дохода, согласно их потребностям, и будет обеспечивать ока-
зание помощи развивающимся странам транзита, перед которыми стоят особо 
сложные задачи, связанные с разработкой и внедрением гибких и устойчивых 
систем обеспечения транспортной инфраструктуры и оказания транспортных 
услуг, на основе: 
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 а) совершенствования стратегий материально-технического обеспече-
ния торговли, укрепления системы управления работой транспорта, транспорт-
ных систем и узлов и содействия в проектировании и создании согласованных 
и устойчивых систем грузового транспорта, а также развития транзитных сис-
тем; 

 b) дальнейшего удовлетворения особых потребностей развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю, в области торговли, инвестиций и разви-
тия, в том числе посредством продолжения оказания поддержки для эффектив-
ного осуществления Алматинской декларации министров и Алматинской про-
граммы действий; 

 c) оказания содействия — в первую очередь малым островным разви-
вающимся государствам и другим странам со слабой в структурном отноше-
нии, уязвимой и небольшой экономикой — в разработке и осуществлении стра-
тегий с учетом стоящих перед ними особо сложных задач, связанных с матери-
ально-техническим обеспечением торговли; 

 d) оказания содействия в разработке и создании надлежащих организа-
ционных механизмов и нормативно-правовой базы для развития торговли и 
транспорта; 

 e) поддержки активного участия развивающихся стран в переговорах 
по вопросам развития транспорта и торговли; 

 f) проведения исследований и осуществления аналитической деятель-
ности в сфере науки, технологий и инноваций в качестве инструмента под-
держки национального развития, местных отраслей экономики (особенно ма-
лых и средних предприятий), содействия повышению конкурентоспособности 
и усилиям стран по диверсификации экспортных поставок, в том числе путем 
передачи технологий; 

 g) содействия осуществлению Программы действий для наименее раз-
витых стран на десятилетие 2011–2020 годов по вопросам торговли и взаимо-
связанным вопросам, относящимся к технологиям и устойчивому развитию; 

 h) проведения исследований и оказания технической помощи по вопро-
сам информационно-коммуникационных технологий в интересах развития, 
включая участие в работе Партнерства для анализа применения информацион-
но-коммуникационных технологий в интересах развития, а также в разработке 
стратегий и законодательства в области осуществления предпринимательской 
деятельности с использованием электронных средств; 

 i) содействия осуществлению решений Всемирной встречи на высшем 
уровне по вопросам информационного общества; 

 j) выполнения функций секретариата Комиссии по науке и технике в 
целях развития; 

 k) принятия мер в целях расширения деятельности по учебной подго-
товке и наращиванию потенциала в области торговли и связанных с ними об-
ластях финансов, технологий, инвестиций и устойчивого развития, ориентиро-
ванной на сотрудников директивных органов и специалистов-практиков; оказа-
ния, в рамках ее мандата, содействия развивающимся странам в достижении 
согласованных на международном уровне целей в области развития и повыше-
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ния значимости аспектов ее работы, связанных с передачей и распространени-
ем информации. 
 
 

  Подпрограмма 5 
Африка, наименее развитые страны и специальные 
программы 
 
 

Цель Организации: поощрение разработки национальных стратегий и международных мер 
поддержки, способствующих наращиванию производственного потенциала в интересах 
экономического развития и сокращению масштабов нищеты в Африке, наименее развитых 
странах и других группах стран, находящихся в особом положении (развивающиеся страны, 
не имеющие выхода к морю, малые островные развивающиеся государства и другие страны 
со слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой), и их 
поступательной и плодотворной интеграции в мировую экономику 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) Повышение степени осведомленно-
сти о вариантах политики, призванных 
содействовать экономическому развитию 
африканских стран, и расширение диа-
лога по этим вопросам 

a) Число государств-членов, отмечающих по-
лезность исследовательской и аналитической дея-
тельности ЮНКТАД для выработки политики на 
национальном уровне 

b) Повышение степени осведомленно-
сти о вариантах политики, призванных 
способствовать решению проблем разви-
тия наименее развитых стран, в том чис-
ле тех, которые находятся в процессе ис-
ключения из перечня наименее развитых 
стран, в условиях глобальной экономики, 
и расширение диалога по этим вопросам 

b) Число государств-членов, отмечающих по-
лезность исследовательской и аналитической дея-
тельности ЮНКТАД для выработки политики на 
национальном уровне 

c) Более эффективный учет политики и 
приоритетов в области торговли в на-
циональных планах развития наименее 
развитых стран 

c) Число наименее развитых стран, добившихся 
прогресса в деле учета политики и приоритетов в 
области торговли в своих национальных планах 
развития и осуществляющих меры, предусмот-
ренные в таблицах мер, разработанных в рамках 
расширенной Интегрированной рамочной про-
граммы 

d) Укрепление потенциала развиваю-
щихся стран, не имеющих выхода к мо-
рю, малых островных развивающихся 
государств и других стран со слабой в 
структурном отношении, уязвимой и не-
большой экономикой для поддержки их 
усилий по реформированию и укрепле-
нию жизнеспособности их экономики 

d) Число развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, малых островных развивающихся 
государств и других стран со слабой в структур-
ном отношении, уязвимой и небольшой экономи-
кой, воспользовавшихся результатами аналитиче-
ской деятельности и консультативными услугами 
ЮНКТАД и другими видами помощи при прове-
дении структурной перестройки 
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  Стратегия 
 

10.20 В рамках этой подпрограммы, ответственность за осуществление кото-
рой несет Отдел Африки, наименее развитых стран и специальных программ, 
внимание будет сосредоточено на выявлении и содействии лучшему понима-
нию проблем экономического развития, характерных для африканских стран, 
наименее развитых стран и других стран, на которые распространяется дейст-
вие подпрограммы. В ходе осуществления подпрограммы будет проводиться 
информационно-пропагандистская работа в целях содействия достижению ме-
ждународным сообществом, занимающимся вопросами развития, консенсуса в 
отношении стратегических мер, которые позволяют оптимальным образом ре-
шать такие проблемы развития. Это предполагает определение новых про-
блемных вопросов и подходов, а также расширение взаимодействия с научно-
исследовательскими институтами в наименее развитых странах и с партнерами 
по процессу развития. Подпрограмма будет также способствовать осуществле-
нию решений соответствующих глобальных конференций и последующей дея-
тельности в связи с ними и достижению согласованных на международном 
уровне целей в области развития, включая сформулированные в Программе 
действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов в про-
граммах действий в интересах развивающихся стран, не имеющих выхода к 
морю, и малых островных развивающихся государств, соответственно. В рам-
ках подпрограммы африканским странам будет оказываться помощь в их уси-
лиях, направленных на обеспечение успешной диверсификации экономики и 
структурных преобразований. Подпрограмма будет нацелена на: 

 a) оказание не имеющим выхода к морю развивающимся странам по-
мощи в смягчении негативных экономических последствий их неблагоприят-
ного географического положения на основе удовлетворения их особых потреб-
ностей; 

 b) оказание малым островным развивающимся государствам содейст-
вия в укреплении их потенциала противодействия внешним потрясениям и 
обеспечении для большинства из них возможности добиваться неуклонного 
социально-экономического прогресса; 

 с) внедрение — через ЮНКТАД — общеорганизационной практики, 
предусматривающей необходимость систематически уделять внимание про-
блемам других стран со слабой в структурном отношении, уязвимой и неболь-
шой экономикой; 

 d) оказание поддержки  африканским странам в предпринимаемых ими 
усилиях по развитию торговли на Африканском континенте путем расширения 
региональной интеграции в целях обеспечения устойчивого развития. 

10.21 Результаты научно-исследовательской работы будут широко использо-
ваться при оказании консультационных услуг, осуществлении профессиональ-
ной подготовки, проведении практикумов и чтении лекций и оказании техни-
ческой помощи в целях наращивания кадрового и институционального потен-
циала и повышения осведомленности партнеров по процессу развития о кон-
кретных потребностях развивающихся стран, охваченных данной подпрограм-
мой. Деятельность в рамках подпрограммы будет и впредь ориентирована на 
обеспечение решения особых проблем и удовлетворение особых потребностей 
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Африки, в том числе на основе распространения результатов ее исследований 
среди соответствующих директивных органов. 

10.22 По линии подпрограммы продолжится оказание поддержки странам, ох-
ваченным подпрограммой, в их усилиях по извлечению максимальных пре-
имуществ благодаря своему соответствующему статусу в Организации Объе-
диненных Наций и обеспечению выгодной интеграции в мировую экономику с 
целью добиться сокращения масштабов нищеты, а также исключения наименее 
развитых стран из соответствующего перечня. Кроме того, в рамках подпро-
граммы будут разрабатываться рекомендации по политике поддержки осущест-
вления стратегий плавного перехода странами, исключаемыми из перечня наи-
менее развитых стран. Мероприятия по техническому сотрудничеству в рамках 
подпрограммы будут в первую очередь ориентированы на деятельность по на-
ращиванию потенциала, в том числе национального статистического потенциа-
ла, а также обеспечение действенного участия и оказание технической помощи 
в связанных с торговлей вопросах в контексте, в частности, расширенной Ин-
тегрированной рамочной программы и инициативы «Помощь в торговле». В 
надлежащих случаях такие мероприятия будут осуществляться в рамках ме-
жучрежденческой тематической группы по вопросам торговли и производст-
венного потенциала. 

10.23 Реализация подпрограммы будет способствовать осуществлению Про-
граммы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 го-
дов. В рамках подпрограммы больший упор будет сделан на то, чтобы инфор-
мировать об основных моментах, по которым будут сделаны выводы, касаю-
щиеся наименее развитых стран, сами наименее развитые страны и их партне-
ров по деятельности в целях развития. Подпрограмма будет содействовать 
практической реализации последующей программы по завершении Алматин-
ской программы действий «Удовлетворение особых потребностей развиваю-
щихся стран, не имеющих выхода к морю, в новых глобальных рамках для со-
трудничества в области транзитных перевозок между не имеющими выхода к 
морю развивающимися странами и развивающимися странами транзита»; и 
решений третьей Международной конференции по малым островным разви-
вающимся государствам, которая состоится в 2014 году, включая решения по 
итогам обзоров хода их осуществления и другие действующие на региональ-
ном уровне программы партнерства, такие как «Новое партнерство в интересах 
развития Африки». Для обеспечения согласованности и последовательности 
деятельность в рамках настоящей подпрограммы будет координироваться и 
осуществляться в сотрудничестве с другими подпрограммами в части, связан-
ной с секторальной работой, касающейся соответствующих групп стран. Она 
будет способствовать реализации общеорганизационных усилий по присталь-
ному аналитическому изучению проблем, с которыми сталкиваются другие 
страны со слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономи-
кой, на основе систематического охвата этих стран в контексте соответствую-
щей научно-исследовательской работы ЮНКТАД и ее работы по оказанию 
технической помощи. 
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  Подпрограмма 6 
Оперативные аспекты поощрения торговли и развития 
экспорта 
 
 

Цель Организации: содействие всеохватному и устойчивому росту и развитию в 
развивающихся странах, особенно наименее развитых странах, и странах с переходной 
экономикой на основе развития торговли и международной предпринимательской 
деятельности 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) Усиление интегрирования предпри-
нимательского сектора в глобальную 
экономику 

a) i) Число клиентов — как мужчин, так и 
женщин, отмечающих свою большую осве-
домленность по вопросам международной 
торговли благодаря поддержке со стороны 
ЦМТ 

  ii) Число случаев, когда благодаря под-
держке со стороны ЦМТ и при участии дело-
вых кругов были усовершенствованы поли-
тика и/или стратегии и/или положения, име-
ющие отношение к торговле 

b) Повышение эффективности работы 
учреждений, содействующих развитию 
торговли, в интересах предприятий-
экспортеров 

b) Число учреждений, отмечающих улучшения 
в своей оперативной и управленческой деятель-
ности, достигнутые благодаря поддержке со сто-
роны ЦМТ 

c) Повышение международной конку-
рентоспособности предприятий 

c) i) Число предприятий, сообщающих о по-
вышении своей международной конкуренто-
способности благодаря поддержке со сторо-
ны ЦМТ 

  ii) Доля предприятий, находящихся во вла-
дении, управлении или под контролем жен-
щин, которые сообщают о повышении благо-
даря поддержке со стороны ЦМТ своей меж-
дународной конкурентоспособности 

  iii) Число предприятий, вышедших на меж-
дународный уровень благодаря поддержке со 
стороны ЦМТ 

  iv) Доля предприятий, находящихся во вла-
дении, управлении или под контролем жен-
щин, которые вышли на международный 
уровень благодаря поддержке со стороны 
ЦМТ 
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  Стратегия 
 

10.24 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы не-
сет Центр по международной торговле. Стратегическая направленность его 
деятельности соответствует мандату, возложенному на Центр Экономическим и 
Социальным Советом в его резолюции 1819 (LV), в которой Совет признал, что 
Центр по международной торговле является координатором технической по-
мощи и сотрудничества в области поощрения торговли и развития экспорта в 
рамках системы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи раз-
вивающимся странам. В рамках подпрограммы основное внимание будет уде-
ляться достижению согласованных на международном уровне целей, в том 
числе сформулированных в Декларации тысячелетия, и осуществлению согла-
шений о целях в области развития на период после 2015 года, когда они будут 
одобрены Генеральной Ассамблеей. Подпрограмма будет способствовать прак-
тической реализации положений Программы действий для наименее развитых 
стран на десятилетие 2011–2020 годов, итогового документа Конференции Ор-
ганизации Объединенных Наций по устойчивому развитию, озаглавленного 
«Будущее, которого мы хотим» (резолюция 66/288 Генеральной Ассамблеи, 
приложение), и заявлений, сделанных на четвертом Форуме высокого уровня 
по эффективности помощи, состоявшемся в Пусане, Республика Корея, в 
2011 году. Подпрограмма будет играть важную роль в деле дальнейшего осу-
ществления деклараций министров ВТО. 

10.25 Цель подпрограммы заключается в том, чтобы обеспечить малым и 
средним предприятиям, в том числе находящимся во владении, управлении или 
под контролем женщин, из развивающихся стран, особенно наименее развитых 
стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, малых островных 
развивающихся государств, стран Африки, расположенных к югу от Сахары, 
государств, переживших конфликты, и стран с переходной экономикой воз-
можности для формирования их международной конкурентоспособности и вы-
хода на новые рынки. Эти меры будут осуществляться путем: оказания под-
держки непосредственно предприятиям, предоставления помощи в целях укре-
пления учреждений, содействующих развитию торговли, а также поддержки в 
целях совершенствования связанных с торговлей политики и стратегий и 
улучшения условий ведения предпринимательской деятельности — при уча-
стии деловых кругов. Предприятиям, в первую очередь малым и средним, бу-
дет оказываться помощь в деле их интеграции в глобальные производственно-
сбытовые цепочки как в товарном секторе, так и в сфере услуг. 

10.26 Для достижения этой цели в рамках подпрограммы будет осуществлять-
ся широкий спектр мероприятий по оказанию связанной с торговлей техниче-
ской помощи, включая предоставление торговой информации для обеспечения 
большей транспарентности в торговле и помощь в вопросах создания потен-
циала в интересах повышения международной конкурентоспособности пред-
приятий. При проведении мероприятий будет обеспечиваться учет гендерных и 
экологических аспектов торговли и включение их в программы и стратегии на-
стоящей подпрограммы. 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/288
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10.27 В рамках подпрограммы основное внимание будет уделяться: 

 а) повышению осведомленности в вопросах торговли на основе прове-
дения информационно-пропагандистской работы, статистических исследова-
ний и выпуска публикаций, а также обеспечения хорошо продуманного руко-
водства посредством организации крупных мероприятий; 

 b) оказанию предприятиям, учреждениям, содействующим развитию 
торговли, и директивным органам услуг в целях создания потенциала в вопро-
сах торговли и консультационных услуг, призванных обеспечить интеграцию 
коммерческого сектора в глобальную экономику и — что еще более важно — 
интеграцию малых и средних предприятий в глобальные производственно-
сбытовые цепочки. 

10.28 В период 2016–2017 годов ЦМТ будет развивать свои успехи, достигну-
тые в течение двух предыдущих двухгодичных периодов, критически оценив 
свои достижения и предпринимая дополнительные усилия в целях анализа ре-
зультативности своей деятельности. 

10.29 Для того чтобы расширить масштабы и повысить результативность дея-
тельности ЦМТ, важно будет укреплять налаженные партнерские связи, в част-
ности с другими учреждениями Организации Объединенных Наций, и повы-
шать эффективность реализации инициатив частного сектора и инициатив с 
участием многих заинтересованных сторон, включая тематическую группу Ко-
ординационного совета руководителей системы Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и производственного потенциала и расширенную 
Интегрированную рамочную программу помощи наименее развитым странам, 
а также формировать новые стратегические альянсы. 
 

  Нормативные и директивные документы 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

1995 (XIX) Учреждение Конференции Организации Объединенных На-
ций по торговле и развитию в качестве органа Генеральной 
Ассамблеи 

2297 (XXII) Центр по международной торговле 

55/2 Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций 

56/210 Международная конференция по финансированию развития 

60/1 Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

62/179 «Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс 
в осуществлении и международная поддержка» 

62/208 Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики оперативной 
деятельности в целях развития в рамках системы Организа-
ции Объединенных Наций 

63/204 Доклад о работе двенадцатой сессии Конференции Органи-
зации Объединенных Наций по торговле и развитию 

http://undocs.org/ru/A/RES/55/2
http://undocs.org/ru/A/RES/56/210
http://undocs.org/ru/A/RES/60/1
http://undocs.org/ru/A/RES/62/179
http://undocs.org/ru/A/RES/62/208
http://undocs.org/ru/A/RES/63/204
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63/303 Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом 
финансово-экономическом кризисе и его последствиях 
для развития 

64/222 Найробийский итоговый документ Конференции Организа-
ции Объединенных Наций на высоком уровне по сотрудни-
честву Юг-Юг 

65/280 Программа действий для наименее развитых стран на деся-
тилетие 2011–2020 годов 

67/223 Содействие развитию экотуризма в интересах искоренения 
нищеты и охраны окружающей среды 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в облас-
ти оперативной деятельности в целях развития в рамках сис-
темы Организации Объединенных Наций 

68/140 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 
конференцией по положению женщин и полное осуществле-
ние Пекинской декларации и Платформы действий и реше-
ний двадцать третьей специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 

68/199 Международная торговля и развитие 

68/200 Односторонние экономические меры как средство полити-
ческого и экономического принуждения развивающихся 
стран 

68/204 Последующая деятельность по итогам Международной 
конференции по финансированию развития 

68/219 Роль Организации Объединенных Наций в поощрении 
развития в условиях глобализации и взаимозависимости 

68/226 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 
по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

68/230 Сотрудничество Юг-Юг 
 

  Резолюции и доклады Совета по торговле и развитию 
 

TD/386 План действий 

TD/387 Бангкокская декларация: глобальный диалог и динамичное 
взаимодействие 

TD/412 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию о работе ее одиннадцатой сессии 

TD/442 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию о работе ее двенадцатой сессии 

TD/B(S-XXIII)/7 Согласованные выводы среднесрочного обзора 

TD/500/Add.1 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию о работе ее тринадцатой сессии: 
Дохинский мандат 

http://undocs.org/ru/A/RES/63/303
http://undocs.org/ru/A/RES/64/222
http://undocs.org/ru/A/RES/65/280
http://undocs.org/ru/A/RES/67/223
http://undocs.org/ru/A/RES/67/226
http://undocs.org/ru/A/RES/68/140
http://undocs.org/ru/A/RES/68/199
http://undocs.org/ru/A/RES/68/200
http://undocs.org/ru/A/RES/68/204
http://undocs.org/ru/A/RES/68/219
http://undocs.org/ru/A/RES/68/226
http://undocs.org/ru/A/RES/68/230
http://undocs.org/ru/TD/386
http://undocs.org/ru/TD/387
http://undocs.org/ru/TD/412
http://undocs.org/ru/TD/442
http://undocs.org/ru/TD/500/Add.1
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  Подпрограмма 1 
Глобализация, взаимозависимость и развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

66/188 Решение проблемы чрезмерной волатильности цен на продо-
вольственных и связанных с ними финансовых и сырьевых 
рынках 

67/86 Помощь палестинскому народу 

67/217 На пути к установлению нового международного экономи-
ческого порядка 

68/201 Международная финансовая система и развитие 

68/202 Приемлемость внешней задолженности и развитие 
 
 

  Подпрограмма  3 
Международная торговля 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

57/253 Всемирная встреча на высшем уровне по устойчивому 
развитию 

66/197 Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы 
действий по дальнейшему осуществлению Повестки дня 
на XXI век и решений Всемирной встречи на высшем уровне 
по устойчивому развитию 

66/288 Будущее, которого мы хотим 

68/203 Сырьевые товары 
 
 

  Подпрограмма 4 
Технологии и материально-техническое обеспечение 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

60/252 Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам 
информационного общества 

68/198 Использование информационно-коммуникационных 
технологий в целях развития 

68/220 Наука, техника и инновации в целях развития 
 
 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2012/5 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений 
и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи 
на высшем уровне по вопросам информационного общества 

2012/6 Наука и техника в целях развития 
 
 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/188
http://undocs.org/ru/A/RES/67/86
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  Подпрограмма 5 
Африка, наименее развитые страны и специальные программы 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

58/201 Алматинская программа действий: удовлетворение особых 
потребностей развивающихся стран, не имеющих выхода 
к морю, в новых глобальных рамках для сотрудничества 
в области транзитных перевозок между не имеющими выхо-
да к морю развивающимися странами и развивающимися 
странами транзита 

65/2 Итоговый документ Совещания высокого уровня для обзора 
хода реализации Маврикийской стратегии по дальнейшему 
осуществлению Программы действий по устойчивому 
развитию малых островных развивающихся государств 

67/221 Плавный переход для стран, исключаемых из перечня наи-
менее развитых стран 

67/222  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и пробле-
мами развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: 
итоги Международной конференции министров развиваю-
щихся стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся 
стран транзита и стран-доноров и представителей междуна-
родных учреждений, занимающихся вопросами финансиро-
вания и развития, по вопросу о сотрудничестве в области 
транзитных перевозок 

68/18 Исключение стран из категории наименее развитых стран 

68/224 Последующая деятельность по итогам четвертой Конферен-
ции Организации Объединенных Наций по наименее разви-
тым странам 

68/225 Конкретные действия в связи с особыми нуждами и пробле-
мами развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: 
итоги Международной конференции министров развиваю-
щихся стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся 
стран транзита и стран-доноров и представителей междуна-
родных учреждений, занимающихся вопросами финансиро-
вания и развития, по вопросу о сотрудничестве в области 
транзитных перевозок 

68/238  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему 
осуществлению Программы действий по обеспечению ус-
тойчивого развития малых островных развивающихся 
государств и последующая деятельность в этой области 

 
 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/201
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  Подпрограмма 6 
Оперативные аспекты поощрения торговли и развития экспорта 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

2297 (XXII) Центр по международной торговле 

64/222 Найробийский итоговый документ Конференции Органи-
зации Объединенных Наций на высоком уровне по со-
трудничеству Юг-Юг 

67/227 Сотрудничество Юг-Юг 
 
 

  Резолюции и доклады Совета по торговле и развитию 
 

TD/386 План действий 

TD/500/Add.1 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию о работе ее тринадцатой сессии: 
Дохинский мандат 

 
 

  Резолюции и решения Всемирной торговой организации 
 

WT/MIN(01)/DEC/1 Декларация министров 

WT/MIN/05/DEC Дохинская программа работы: Декларация министров 

WT/MIN/11/W/2 Элементы политических руководящих указаний 

WT/MIN(13)/DEC Балийская декларация министров 

WTO/MIN(13)/36 Соглашение о содействии торговле 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/64/222
http://undocs.org/ru/A/RES/67/227
http://undocs.org/TD/386
http://undocs.org/TD/500/Add.1

